
Starck 3

Leben im Bad
Living bathrooms

Mounting instructions  Urinal 
Instrucciones de montaje  Urinario

# 082444..92
# 082544..92
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# 082444..92

Specification

Ficha técnica
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19 11/16”

500 mm

18 5/16”

465 mm

18 5/16”

465 mm

8 11/16”

220 mm

  1/8” 

  3 mm

2 3/4”

70 mm

2 3 4

# 082544..92 # 00500000 . .  # 10023100 . .  

1

THIS CARTON CONTAINS:
1.	Urinal Starck 3*
2.	Installation manual
3.	Fixings # 00500000 . .  	
4.	Mounting flange # 10023100 . .  

ESTE CÁRTON CONTIENE:
1.	Urinario Starck 3
2.	Manual de instalación
3.	Pletinas de fijación # 00500000 . .  
4.	Junta de montaje # 10023100 . .  

Please refer to the specification 
sheet for mounting dimensions.

Por favor, mire la ficha técnica para 
las medidas de montaje.

Measure and mark the position of 
the fixing points.

Medir y marcar las posiciones de 
los puntos de fijación.

*To be installed only with a 
WaterSense labeled flush valve 
with the same flush rating.
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Ø 8 mm

Ø 8 mm

10 11 12

6 7 8

9

Drill the upper fixation holes.

Taladrar los agujeros superiores de 
fijación.

Place the anchors.

Colocar los tacos.

Place the anchors.

Colocar los tacos.

Fix the hooks, but don’t tighten 
down the screws.

Fijar las pletinas de fijación pero 
dejándolas sueltas.

Place the outlet flange.

Colocar la junta de montaje (dasagüe)

Fix the hooks and tighten down 
screws.

Fijar las pletinas de fijación y apre-
tarlas fuertemente.

Mark the upper fixation points.

Marcar los puntos superiores de 
fijación.

5

Drill two holes.

Taladrar dos agujeros.
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13

Hang the urinal.

Colocar el urinario.

14 15 16

17

Add silicon around the base.

Sellar el urinario con silicona.

Connect flushometer according to 
the corresponding installation in-
struction.

Conectar el fluxometro según las 
instrucciones de montaje.

Attach screws.

Colocar los tornillos.

Attach the washers and nuts and 
tighten carefully.

Colocar también las arandelas y las 
tuercas y apretarlas con cuidado.
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22 1/4”

565 mm

19 11/16”

500 mm   1/8” 

  3 mm

2 3/4”

70 mm
4 3/4”

120 mm

2 9/16”

65 mm 465 mm

220 mm

2 3 4

# 082444..92 # 10023100 . .  

1

THIS CARTON CONTAINS:
1.	Urinal Starck 3*
2.	Installation manual
3.	Fixings # 00500000 . .  	
4.	Mounting flange # 10023100 . .  

ESTE CÁRTON CONTIENE:
1.	Urinario Starck 3
2.	Manual de instalación
3.	Pletinas de fijación # 00500000 . .  
4.	Junta de montaje # 10023100 . .  

Please refer to the specification 
sheet for mounting dimensions.

Por favor, mire la ficha técnica para 
las medidas de montaje.

Measure and mark the position of 
the fixing points.

Medir y marcar las posiciones de 
los puntos de fijación.

*To be installed only with a 
WaterSense labeled flush valve 
with the same flush rating.
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Ø 8 mm

Ø 8 mm

5 6 7 8

9 10 11 12

Drill two holes.

Taladrar dos agujeros.

Drill the upper fixation holes.

Taladrar los agujeros superiores de 
fijación.

Place the anchors.

Colocar los tacos.

Place the anchors.

Colocar los tacos.

Fix the hooks, but don’t tighten 
down the screws.

Fijar las pletinas de fijación pero 
dejándolas sueltas.

Place the outlet flange.

Colocar la junta de montaje (dasagüe)

Fix the hooks and tighten down 
screws.

Fijar las pletinas de fijación y apre-
tarlas fuertemente.

Mark the upper fixation points.

Marcar los puntos superiores de 
fijación.
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14 1615

Add silicon around the base.

Sellar el urinario con silicona.

Attach screws.

Colocar los tornillos.

Attach the washers and nuts and 
tighten carefully.

Colocar también las arandelas y las 
tuercas y apretarlas con cuidado.

We reserve the right to make technical improvements and enhance the appearance of the products shown. 
Nos reservamos el derecho de realizar modificaciones técnicas y de aspecto de los productos representados.

13

Hang the urinal.

Colocar el urinario.

Duravit AG
Werderstr. 36
78132 Hornberg
Germany
Phone 	+49 78 33 70 0
Fax 	 +49 78 33 70 289
info@duravit.de
www.duravit.de
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